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2a¢ EUXAPICTOUUE NMOU EMIAEEATE [ia oUCKEUN
NG ykdpag PYREX®.

ZaG CUYXQipOULE yia TNV EMAOYN Kal EANICOu-
le 611 Ba peiveTe andAUTA IKavonoinPévol anod
TN XPAON TOU NPOIGVTOG,.

H d1ebvrig udpka PYREX® Bpioketal ota el
ANVIKG Volkokupid ndvw and 60 xpdvia e Ta
YVWOTA NUPAVTOXa yYudAiva okeun. H cuMoyn
g PYREX® ouunAnpovetal méov Ue avi-
KOMNTIKG OKEUN Kal TOPA KAl PE NAEKTPIKEG
OUOCKEUEC.

Thank you for choosing a product of the new
PYREX® electrical appliances range.

We hope that you will be satisfied by the use
of this product.

The well-known heat-resistant glass cook-
ware PYREX® has been a part of the Greek
households for over 60 years. The range is
now further supplemented with non-stick
cookware and electrical appliances.
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Odnyieg | Xpnong
2 Uokeun yia Appdyaia SB-150

Mpiv Tnv avdyvwon, napakaAw EESINAWOTE TN PNPOCTIVA GEAIGO ONOU NAPEXETAI n
€IKOvoypaenon.

* AlaB&oTe NPOCEKTIKA QUTEG TIC 0dNYIES Kal PUAAETE TIC yIa IEANOVTIKN avapopd.
* [Napakahw kpatoTe TNV anddeIEn NavikAg NWANONG yia Abyoucg eyyunonc.
* AQQIPECTE TN CUCKEUAOIQ.

* [poiv ouvdEoeTe TN cUoKeUN BeBaIwBEeITE OTI N TGON TOU PEUUATOC TNC CUCKEUNG
0QC QVTIOTOIXEl anOGAUTA OTNV TAON TN NAEKTPIKNG OAG EYKATACTACNC.

* [1&vta CUVOEETE TN CUCKEUN ©ag WE npida nou dIabETel yeiwon. H un Tpnon
QUTNG TNG UNOXPEWONC UNOPEN va 0dNYNCEI 0€ NAEKTPONANEIQ KA EVOEXOUEVWG
o€ 00BaPO TPAUWATIOUO.

* Mnv a@riveTe MOTE TN CUCKEUN XWPIG ENITMENoN OTav BEICKETAI OE AEIToupYia.

* Z1EVA ENIMAPNON €ival anapaitTn GTav N OUCKEUN eival o€ AeIroupyia kai 1Id1aiTe-
pa 61av PIkpd nNaidid N dToua Pe I0IKEC avAYKES BpiokovTal yUpw and autnv.
BeBaiwBeite 611 dev naidouv pe Ta €E0pTAPATA N TN CUOKEUN.

* H ouckeun dev NPENEl va XpNOIUOMOIETal and AToua JE EIDIKEC AVAYKEC (Cwa-
TIKEG 1 dlavoNnTIKES), NaIdIA 1 dropa nou Oe dIABETOUV TNV ANAITOUKEVN YV®ON
Kal EUNEIRIa YIa TN XPNoN TNG OUCKEUNG, XWPEIC TNV ENITMENGCN KAMOIOU NPOCW-
MOU MOU YVWPICE! TOV TPOMO AETOUPYIAC TNC CUCKEUNG Kal Ba ival uneuBuvog
yla TNV aoPAAEIG TOUG.

* ©£0TE EKTOG AEITOUPYIOG TN OUCKEUN KaI ANocUVOEDTE and TO PEUUAL:



- [1pIV NPOCAPUOGCETE N APAIPECETE EEQPTARIATA.
- MeTd ané kG&Be xprion.
-[piv and Tov kabapiouo.

* Mn xPNoIUOMOIEITE TN GUOKEUN yIa okomnoug Népa and autoug YIa TOUG OMoioug
npoopiceTal.

* H cuokeun autn npoopileTal yia Xpnon o€ ECWTEPIKO XWPO. Mn XpNoIONOIE(TE
TN OUOKEUN O€ unaiBpio xwpo.

* H ouokeun autn npoopideTal UOvo yia OIKIaKN xprion. KABe GAN xprion akupw-
VEI TNV €yyunon.

* XpNOIUOMNOIEITE NAVTA TN OUCKEUN eNAvVw 0 aoPaAn, oTeyvr kaBapn Kai enine-
on enipavela. * Mnv TONOBETEITE TN GUOKEUN o€ YUaAIoUEVN enipavela EUAOU
yia Tnv anouyn GBopdac TNC ENIPAVEIAC.

* Mn A&ITOUPYEITE Kal NV TOMOBETEITE TN CUOKEUN N UEPN TNC OE EPN JE Uypaoia
N O€ onpEia Onou Pnopel va BpéExeTal.

* [1OTE Pnv apnveTe TN ovAada Tou KIVATAPA, TO KAAWADIO 1 10 BUcua va Beaxouv.
Y€ NeEPINTWON NMoU N CUOKEUN BPAXEN, apAIPECTE AUECWS TO KAAWDIO TOU PEU-
uaTog and Ty Npica Kar unv BACETE Ta X€pIa oac oTo vePO. Mn BETETE NOTE Tn
BPEYUEVN CUOKEUN OE AEITOUPYIC KAl EMIKOIVWVNOTE [E €va and Ta eE0UCI0d0TN-
Uéva kevTpa eniokeuv PYREX-MIMENPOYMIH.

* H KaKr xprion TNG CUOKEUNC UNOPET va MPOKAAECEI TOAUPATIOUO.

* Mnv a@nriveTe To KOAWAIO TOU PEUNIATOG VA KOEUETAI And TNV AKEN TOU TPAME-
()0U/ NAyKou N va aKoUund onoladnnoTe (eoTn enipAVveIa.

* [1oTE pnv a@rivete To KOAWAIO TOU PEUMATOG BINAWUEVO KATA TNV BIGPKEIQ TNG
XPNONG TNC OUOKEUNC. ZEAINAWOTE TO TEAEIWC.

* Mn XpnoluonoleiTe NOTE okANPG, AEIAVTIKA N JIaBEWTIKG anoppunavTika n dia-
AUTIKG UyPA yIa TOV KaBAPIoWO TNG OUCKEUNG,.



* [0 TNV ano@uyn eykaupdaTwy, pnv ayyidete Ta PETAMIKG pépn, T Bdon n 10
nePIBANUa kaTa T ASIToupyia.

* [la TNV anopuyn TPAUUATICUWY, NV QYYICETE TO KIVOUUEVA UEPN KATA TN AEITOUPYIQ.

* Mnv unepBaivete Tnv €vdeign MAX 010 E0WTEPIKO TNC KAVATAC YIA VA ANOPEU-
XBei n unepxeilion KaTa T Asmoupyia.

* XpNOIUOMOIEITE OVO TNV NAEKTPIKN BAon nou diaTiBeTar Yadi e T OUCKEUN yia
a@POYaAa Kal va Tn dIaTnPEITe kaBapn Kal oTeyvA.

* BydAte v kavdta and T BAon npiv Tn YEUIOETE N Npiv 0EpPIpETE.

* [1OTE UV TONOBETEITE TN CUOKEUN KOVTA N ENAVW OE EOTIEG NAEKTPIKNG KOUZVAG
N KAUOTNPEC QEPIOU.

* Mnv AEITOUPVEITE TN GUOKEUN XWPIG YAAQ 0TNV KavATA.

* Mn XPNOIUOMOIEITE TN OUCKEUN XWPIG TO KANAKI.

* Mnv XpNOIPOMOIEITE AIXUNPA PETAANIKG QVTIKEIIEVA OTNV QVTIKOMNTIKA €MIPa-
VEIO TNC KavATag.

* Mn UETAKIVEITE TN OUCKEUN OTAV QUTA €ival o€ AEITOUPYiIQL.

* Mnv ayyileTe Tn OUCKEUN E BPEYUEVA N VNA XEPIQ.

* Mn XpNoIJoNoIEiTe eNEKTAON KOAWDIOU.

* EAéyxeTe KaTA dI00TAPATA TO KAAWAIO YIA TUXOV POOPEC.

* Mnv XPNOIMOMOIEITE TN CUCKEUN €AV TO KAAWDIO PEUATOC EXEI UNOOTEN POOPA
N av auTA €XEl MECEI N EXEI UNOOTEI BAGRN KATA 0noiodNnoTe TpoMno. Av unoyia-
OTEITE OTI N CUCKEUN €XEl unoaTel BAARN, ENICTPEWPTE TNV OTO KOVTIVOTEPO £EOU-
01000TNUEVO KEVTPO enokeUwY PYREX-MINENPOYMITH via eE€taon.

* Y€ nepIMTWon nou undpxel moavr BAGRN, Unv ENIXEIPACETE VA TNV ENICKEUACETE
uovor oag. AneubuvBeite oe éva anod Ta €E0UCIODOTNPIEVA KEVTPQ EMICKEUWV
PYREX-MIMENPOYMITH.
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* KdBe eniokeun and pn eE0UCIOD0TNHEVO TEXVIKO TWV KEVTPWV service PYREX-
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EMYHZH.

* KdBe AavBaopuévn xprion TNG OUCKEUNG OKUPWVEI TNV €yyUnaon.

* XpoNOIUOMOIEITE OV YWroIa avTGAAAKTIKG PYREX®.

* AUTA N OUCKEUN CUPHOP(WVETAI e TNV OdNyia NAEKTPOUAYVNTIKAC cupBaTdTn-
10¢ 2014/30/EE, Tnv Odnyia XaunAng Tdong 2014/35/EE, v Odnyia 2011/65/
EE yia Tov nEPIOPIoPO TNG XPNONC OPICKEVWY ENIKIVOUVWY OUCIDV OE NAEKTPIKO
Kal NAeKTPOVIKO €€omAiopd. Emiong, pe Tnv Odnyia 2009/125/EK yia Tic anar-
TACEIG OIKOAOYIKOU OXedIaoUOU yia Ta APOIOVTA MOU KATAVAAWDVOUV EVEPYEIQ
Kkai Tov Kavoviouog(EK) Ap. 1935/2004 oxeTIKA e Ta UNKG KAl QVTIKEIUEVA MOU
npoopicovTal va €pBouv oe enapn e TPOPIUA..

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIMEZ XPHZHZ

MEPH THX 2Y2KEYHZ

1. Aidpavo Kandki

2.AaKTUNIOC OINKOVNG

3.Max/Min evOeiEeIg PEYIoTNG XWPNTIKATNTAG

4.2 wua

5.Kouuni yia Ceotd appdyaha/CEcTaua e EVOEIKTIKA Auxvia
6.EvOeikTIKA Auxvia Asiroupyiag

7. Koupni yia kpUo appdyala e eVOEIKTIKNA Auxvia

8.Bdon pe kahwdio

9./\apn

10. MayvnTiki B&on avadeutnpwy

11. Avadeutmipag 1: ZnipdA yia appoyaia

12. Avadeutnpac 2: yia eAappid avédeuon kai (EoTapa (KAaTAANAO yia GOKOAAGTA)



‘ ®

MPIN THN TTPQTH XPHX H

* [A\UveTe TN cuokeun Kai Ta eEaptApaTa (BA. evotnTa «pPOovTIda Kal KaBapIouoc»)

XPHYH THX 2Y2ZKEYHX TTA AOPOTANA

* EmAéETe TOV KaTGMNAO avadeutipa (11 i1 12) kal TonoBetoTe Tov otn payvnTikA Béon
eEaptnuarwy (10) oTo KATW PEPOC TNC KaVATAC.

* PiEte 10 yGAQ pEoa oTNV KAVATA. XIYOUPEUTEITE 6T Oev unepBaivel Ty évdeign MAX nou
QVTICTOIXE( 0TN A&IToupyia TG emAoync oac (OeiTe Nivaka «AEITOUPYIES»).

* TonoBeTtnoTe TNV kKavaTta oTn Bdon (8).

* JUVOECTE TN OUCKEUN oTnv Npida.

* (a) MatAoTe To Koupni yia (eotd appdyaha/Céatapa (5), av BEAETE va KAveTE (eoTO apEo-
yaAa 1 CeoTd yaAa. H evoeikTIKA Auxvia Tou koupnioU yia eoTé agpoyaAa/Céotaua (5) Ba
QVAWEI KOKKIVO Kal N eVOEIKTIKA Auxvia Aemroupyiac (6) 6a avayel unAe. (8) MaTtnoTe To kou-
uni yia kpUo appoyoAa (7) yia 1-2 deuTePOAENTa OUVEXOUEVA, Qv BEAETE VO KAVETE KPUO
apoyaAa. H evdeiKTIKN Auxvia Tou koupnioU yia kpUo a@eoyala (7) kail n eVOEIKTIKN Auxvia
Aeimoupyiag (6) Ba avayouv Jnie.

* BydAte Tnv kavéta and tn Bdon (8) kar piETe 10 appOyaAa GToV KAPE oac.

* ANOCUVOECTE TN CUCKEUN and Tnv npida.

YTOAEI=ER- KAl 2YMBOYAEZ

* XpnaolponoinoTe NANPEC YAAA (NEQIEKTIKOTNTA O AINAPEC ouaiec™ 3,0%) yia KaAUTEQQ ano-
TEAEOUATA.

Inpeiwon: Mnopeite va xpnaigonoincete KpUo ydaAa yia va @Tidgete appdéyaia. H

OUOKEUN OEV UNOpPEi va naywaoel To appoyaia.
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* H Bepuokpacia Tou YyAAAKTOG NMou NapackeuddeTal Gravel nepinou Toug 65°C (+/- 5°C).
Auti eivar n 1davikn BepUOKPACia yia va pnv aAOIWVETE N YEUON TOU KAME 0aG Kal yia va
UNOPEITE va anoAUBAVETE TO POPNUA 0aC APECWC.

* KpamoTe Touc avadeuTAPEG OE AOMAAEC PEPOG KABWC gival TOAU UIKPOI Kall UNopei eUKOAG
va xabouv.

* MeTd Tn xprion, apncTe TN CUCKEUN VA KPUWGE! yia 2 AENTA MEIV TN XPNOILOMNOINGETE EavAl.

* To anoTéAecpa Jnopel va ennpeactei, edv Oev TONOBETNCETE OWOTA TOUC AVADEUTNPEC,
€dv N NocOTNTA TOU YAAAKTOG unepPaiver Tnv évoeien MAX 1 av To yAAa Nou XPNOIUOMNOIETe
Oev eival NANPEG.

KABAPIZMOX. &2 YNTHPHX H

MPOZOXH: Moté unv BuBicete TNV Kavara n Tn BAcN TNG CUCKEUNG OTO VEPO.
* [piv TOV kKaBapIoUO, ANOCUVOEGTE TN GUCKEUN Yia appoyaAa and Ty npila kal apnoTe va
KPUWOEL.
EEwTepIKO TNG KavATag Kal BAon: XKOUNIOTE e €va UyPO NAVI KAl GTN CUVEXEIQ OTEYVWOTE.
IMoTé pn xpnoiyonoleiTe 1oxupd dIARPWTIKG N AEIavTIKA kKaBapPIoTIKA. T1OTE Un XPNOIUONOIEITE
LETOANKEG BoUPTOEG N GPouyydpia yia Tov KaBapioud.
EowTepikd TN KavaTag: Kabapiote auecwg PeTd anod k&be xprnon. Xpnoldonoinote (ecTo
vEPD KAl 6anouvI Kal Eva AAAKO opouyydpl. MoTE un xpNnolUonoleTe 1oxupd JIABPWTIKG N AE-
avTIKG KaBapIoTIKA. TTOTE N XPNOIONOIEITE HETAAIKEC BOUPTOEG N opouyydpia yia Tov kKabo-
pIoud. EvalhakTikd: TonoBemorte Tov avadeutipa 2 (12) ndvw oTn payvntiki Bdon avadeu-
pwv(10). FepioTe TNV kKavATa e vePO PEXPI TNV EVOEIEN «MAX» yia TN Aeimoupyia (eoTduaTog.
MéoTe 1o Koupni yia kpUo a@eoyala (7). ZENAUVETE Kal OTEYVWOTE KA UE €va UOAAKO Navi.
Kandki: Kabapiote auecwe perd and kabe xprion. XpnaoluonoinaTe (eotd vepd Kal aanouv
Kal €va aAaKO opouyydpl IoTE un XpnoIUONoIE(TE 10XUPA IaBPWTIKA i AelavTiké KaBapIoTr-
KA. [1oTE N xpnolponoleite PETAAIKEC BoUPTOEC 1 apouyydpIa yia ToV KaBapiouo.
Avadeutnpeg: Kabapiote apéowg PeTd anod k&Be xprion. Xpnolyonoinote (eoTd Vepo Kal 0a-
noUVI. ZTEYVWOTE KAAA Kal anoBNKeUOETE O€ £va AOPAAEG PEPOG.
MPOZOXH: Moté pnv nAéveTe TOUG AVADEUTAPEG OTO NAUVTAPIO MIATWV.



EMIAY2ZH MPOBAHMATON

Mp6RANua

Arria

Adon

H Auxvia Aeiroup-
yiag dev avdpel
Kal N oUCKeEUN Og
Aerroupyel

1. To @I Oev €xel Unel KaAd oTnv
npica

ApaipéaTe TNV Npila Kal TonoBETNOTE
Eavd

2. N\e yiveral koA enagn peTagu g
kavdrag Kai Tng BAaong

Apaipéote Tnv Kavara and T Bdon
kal TonoBetioTe Eavd

3. Aev undpxel pedpa

EAéyETe TNV napoxn peduatog

4. MpoBANUATIKA CUCKEUN

EnikoivwvnoTe pe Eouciodotnuévo
Kévtpo Z€pBIg Tng PYREX-BENRUBI

H ouokeun otauatd
TN AeImoupyia
QUECWG PETE TNV
évapén

1. H Bepuokpacia nou éxel avanTu-
xBei otTnv kavdra eival Mo upnAn

ZeNANUVETE TO ECWTEPIKO TNG KavVATAQ
1E kpUo vePd

2. H kavdra éxel unel yéoa oto vepd

Enikoivwvnore pe eEouciodoTtnuévo
Kévrpo ZeépBig Tng PYREX-BENRUBI

To uoTép O Ae-
TOUPYE(

1. Exouv peivel unoAeippaTa yaia-
KTOG OTNV KaVATa

KaBapioTe KaAd Tn payvnTikh Bdon
QVAOEUTAPWY OTO ECWTEPIKO TNG
KavaTtag

2. MNpoBAnuaTiki cuckeun

EnikoivwvnoTe pe eEouciodotnuévo
Kévtpo Z€pBig Tng PYREX-BENRUBI

H ocuokeun Oe
CeoTaivel

1. TMpoBAnuaTKn cuokeun

EnikoivwvnoTe pe eE0uciodoTnuévo
Kévtpo Z€pPig Tng PYREX-BENRUBI

To potép Eekva,
MG e DUCKOAI

1. H noodtnta yéAakTog eivai eite
NOAU PIKON €T MOAU PeyAAN

BeBaiwbeite 611 n nocdT™TA TOU Y&
AaKTOC Eival avApeca oTIC eVOEIEEIQ
«MIN» Kal «MAX»

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MovTéMo: Zuckeun Appdyaia SB-150
Taon: AC 220 - 240V

Zuxvornta: 50/60Hz

loxdg: 500W
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MPOEIAOMOHZER- 1A TH 202 TH ATNOPPIWH THX

YYIKEYHE ZYMOQONA ME THN EYPQMAIKH OAHTIA
2002/96/EK

210 TEAOC TN WPENUNC WG TOU, TO NMEOIOGY OEV NPENEI VA AnopEINTETAI E TA ACTIKA

anoppiuuata. Moénel va anoppipBei oe €I0IKA KEVTPA dIAPOPOMNOINKEVNG CUNOYNG
— ANOEPIMKATWY Nou opiCouv o SNOTIKEG APXEC 1 GTOUC (POPEIG NMOU NAPEXOUV AUTA

TNV UNNPeoia. H xwploTh andppiyn JIAg NAEKTPIKAG OIKIOKNA CUCKEUNG, ENITRENEI TNV
ano@uyn MBAV@Y apVNTIKWY CUVENEIWVY YIA TO NEPIBAAMOY Kal TNV Uyeia and Tnv akaTdANAN
anépEIYN Kal ENITEENE! TNV aVAKUKAWON TwV UNKWY and Ta oroia anoTeAETal WOTE va enTuy-
XAVETAI CNPAVTIKA EE0IKOVOUNGN EVEQYEIAG KAl MOPWV.

Mo TNV ENICAPAVON TNG UNOXPEWTIKAC XWPIOTAG andppIPng OIKIAKWY NAEKTRIKWY CUCKEUWY,
TO NPOIOV PEPEI TO OrUa ToU dIAYPAUKEVOU TPOXOPOPOU KEDOU ANOPPIUKATWY.

EIMTYHXH KAIE=YTIHPETHXH MNEAATQN

* [piv diaveunBouv, 0l CUCKEUEG JAC UNOKEIVTAl GE auoTNEd NOIOTIKO EAeyxo. QOoTOC0 N OU-
okeun OIaBETel kal dUO (2) xpovia eyyunong and Ty NEPoPNvia ayopdg Tng. Edv o npoidv
NOU EXETE AyOPACEl QUCAEITOUPYEI I BPEITE Tuxdv EAaTTWUATA aneuBuVOE(Te 6TO KATAOTN-
pa ayopdg n oTefTe To N NapadwaoTe To oe e€ouciodoTnPEVO KévTpo ZEpPIC Tne PYREX-
BENRUBI. Tia Tnv evnuépwon oac oXeTIKA Pe TO MANCIECTEPO £E0UCIOdOTNEEVO KEVTPO
Y¢pPic Tne PYREX-BENRUBI, eniokepBeite Tn oeAida pac www.benrubi.gr.

* H eyyunon dev kahUnTel eAaTTdpaTa nou Ba npokUwouv and puaiohoyikn ¢pBopd, Aavea-
OUEVN EYKATAGTACN, XEIPICUO A GUVTAPNON TOU MEOIGVTOS, AVTIKAVOVIKEC OUVONKEC AEIToup-
yiag, Un papuoyn Twv 0dNYIDV XPAONG, KAKN XpNon, ETATEOMNA A ENICKEUN TOU NPOIOVTOC
ano ENICKEUAOTEG Mou Ogv avrkouv oTa kévtpa service PYREX-MMENPOYMIMH

X. MMENPOYMIMH & YIOZ A.E.
Ay. Bwpud 27, 15124, Mapouol - ABrva

TnA. / E&unnpgmnon neAatwv.: 210 6156400, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr



Instructions | Manual
Milk Frother SB-150

Please unfold the front page in order to check on the detailed view of the product.

* Read these instructions carefully and keep for future reference.
* Please keep the sales receipt for guarantee purposes.
* Remove all packaging.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the underside
of the appliance.

* Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply with this
requirement may result in electric shock and possible serious injury.

* Never leave the appliance unattended when it is operating.

» Close supervision is necessary when your appliance is being used near children
or infirm people. Ensure that they do not play with the appliance.
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* This appliance is not intended for use by people with reduced physical, sensory
or mental capabilities, children or those with lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

* Switch off and unplug:
- Before fitting or removing parts.
- After each use.
- Before cleaning.

* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel the
warranty.

* Always use the milk frother onasecure, dry, clean and heat resistant surface. Do
not place the appliance of a polished wood surface to avoid surface damages.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or where
it may get wet.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not put
your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one of the
authorized PYREX-BENRUBI service centers.

* Misuse of your milk frother can result in injury.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table or
bench top or touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.



* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal
scouring pads for cleaning.

* To avoid burns, do not touch the metal parts, the base or the housing when in
operation.

* To avoid injury, do not touch moving parts when in operation.
* Do not exceed the MAX capacity indicated inside the jug to avoid overflow.
* Only use the powerbase supplied and keep it clean and dry.

* Remove the jug from the base before filling or pouring

* Never put the milk frother near or on hot plates or gas burners.
* Do not operate without milk in the jug.

* Never use the appliance without the lid.

* Do not use sharp metal objects in the jug.

* Do not move the appliance when in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

* Check the power cord periodically for possible damages. If the power cord or
the plug of the appliance has been damaged, do not use the appliance and
contact an authorized PYREX-BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by yourself.
Please contact one of the authorized PYREX-BENRUBI service centers.

* Any repair made by an unauthorized PYREX-BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

* Any misuse of the device cancels the warranty.
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« Use only original PYREX® spare parts.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU RoHS
Directive, the directive 2009/125/EC for eco-design and the EC regulation no.
1935/2004 on materials intended to contact with food.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

PARTS OF THE APPLIANCE

1. Transparent lid

2. Silicon ring

3. Max/Min marks

4. Body

5. Frothing/Heating button with indication light
6. Power indicator light

7. Frothing button with indication light

8. Power base with cord

9. Handle

10. Magnetic whisk base

11. Whisk 1: spiral for frothing milk

12. Whisk 2: for heating milk (suitable also for hot chocolate)

BEFORE FIRST USE

* Wash the appliance and the accessories. See ‘care and cleaning” section.



USE YOUR MILK FROTHER

* Choose the appropriate whisk (11 or 12) and place it on the magnetic whisk base (10) on
the bottom of the jug.

* Pour the milk into the jug. Make sure you do not exceed the MAX capacity for the function
of your preference (see “functions” table).

* Place the jug on the power base (8).
* Plug in the milk frother.

* (a)Pushthe Frothing/Heating button (5)if you want to make hot milk froth or warm milk. The
indicator light of the Frothing/Heating button (5) will turn red and the Power indicator light
(6) will turn blue. (b) Push the Frothing button (7) for 1-2 seconds continuously if you want
to make cold milk froth. Both the indicator light of the Frothing button (7) and the Power
indicator light (6) will turn blue.

* Take off the jug from the power base (8) and pour the milk froth on your coffee.

* Unplug the milk frother.

HINTS & TIPS

* Use whole milk (fat content >3.0%) for best results.

Note: Cold milk can be frothed with this frother. You can not cool down the milk with

the device. The frother works in normal temperature in this condition.

 Milk heats to approximately 65°C (+/-5°C).This is the ideal temperature to ensure the flavor
of your coffee is not impaired and so you don’t have to wait too long until you can start
sipping on your drink.

* Keep the whisks in a safe place. They are small and can easily be lost.
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* After frothing or heating, allow 2 minutes for the thermostat to reset and the frother to be
ready for use again.

* The result may be affected, if you will not place the whisks correctly, if the amount of milk is
above the MAX indication or if the milk used is not whole milk.

CARE AND CLEANING

CAUTION: Never immerse the jug or the power base in water.
* Before cleaning, unplug your milk frother and let it cool down.

The outside of the jug and power base: Wipe with a damp cloth, then dry. Never use highly
corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal scouring pads for cleaning.

The inside of the jug: Clean immediately after each use. Use warm soapy water and a
non-abrasive cloth. Never use metal scouring pads for cleaning. Never use highly corrosive
or abstractive cleaning agents. Dry thoroughly with a soft cloth. Alternatively: Insert Whisk
2 (12) onto the magnetic whisk base (10). Fill the jug with water until the “MAX” indication for
milk frothing. Push the Frothing button (7). Rinse well and dry thoroughly with a soft cloth.

The lid: Clean immediately after each use. Use warm soapy water and a non-abrasive
cloth. Never use metal scouring pads for cleaning. Never use highly corrosive or abstractive
cleaning agents. Dry thoroughly with a soft cloth.

The whisks: Clean immediately after each use. Use warm soapy water. Dry thoroughly and
store in a safe place.

CAUTION: Never wash the whisks in the dishwasher.



TROUBLESHOOTING

Issue

Reason

Solution

Power indicator
light doesn’t work,
appliance doesn’t
work

1. Plug is not inserted properly

Unplug and re-plug

2. Jug and power base have poor
contact

Remove the jug from the base and
re-place.

3. No power

EAéyEre TV napoxn peduatog

4. Defective appliance

Contact an authorized PYREX-
BENRUBI Service Centre

Appliance ceases
to work after
starting operation

1. Jug temperature is too high

Rinse cold water inside the jug to
reduce temperature

2. Jug has immersed in water

Contact an authorized PYREX-
BENRUBI Service Centre

Motor doesn’t work

1. Jug is not cleaned after use, milk
locks the mechanism

Clean thoroughly the magnetic whisk
base inside the jug

2. Defective appliance

Contact an authorized PYREX-
BENRUBI Service Centre

Contact an authorized PYREX-

too much

No heating 1. Defective appliance BENRUBI Service Centre
I , Make sure the dosage of milk is
Charring 1. Dosage of milk either too little or between the <MIN» Kol <MAX>

indications

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Model: Milk Frother SB-150
Voltage: AC 220 - 240V

Frequency: 50/60Hz
Power: 500W
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IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL

OF THE PRODUCT IN ACCORDANCE WITH EC DIREC-
TIVE 2002/96/EC

E At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It
must be taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to
mmm o dealer providing this service. Disposing of a household appliance separately avoids
possible negative consequences for the environment and health deriving from inappropriate
disposal and enables the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in
energy and resources.

As areminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

SERVICE AND CUSTOMER CARE

 All our products are subjected to rigorous quality control. Moreover, your appliance
is guaranteed for a period of two (2) years from the date of purchase. If your product
malfunctions or you find any defects, please address to the shop that you have bought it
or send it or bring it to an authorized PYREX-BENRUBI Service Centre. To find the nearest
authorized PYREX-BENRUBI Service Centre, visit www.benrubi.gr.

No guarantee is provided, nor liability in case of any defect arising from willful or accidental
damage, faulty installation, wrong handling or maintenance of the product, connection
to an unsuitable electric supply, negligence, abnormal conditions, failure to follow our
instructions, misuse or alteration or repair of the product without the approval of an
authorized BENRUBI service center.

H. BENRUBI & FILS SA
27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi - Athens
Tel. / Customer Support: 210 6156400, e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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